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BASIC COLLABORATION AGREEMENT BETWEEN
THE UNIVERSIDAD DE LA REPUBLICA AND THE FACULTY OF FOREIGN
LANGUAGES OF THE UNIVERSIDAD DE LA REPUBLICA
AND THE SCHOOL OF FOREIGN STUDIES OF
NANKAI UNIVERSITY

MEETING

On the one hand, Dr. Alvaro Mombrd, in his capacity as Acting Rector of the
UNIVERSITY OF THE REPUBLIC, domiciled at Av. 18 de julio 1824, CP.11.200
Montevideo, Uruguay, acting in the name and on behalf of this institution, in accordance
with its Organic Law 12.549, of October 29, 1958, who delegates his signature for this act
to the President of the International Relations Service (SRI), Gonzalo Vicci Gianotti,
according to resolution 51/2025 dated February 4, 2025.

And on the other hand, Dr. Yan Guodong, as Dean of the School of Foreign Studies of
Nankai University, with C.I.F. 121000004013593721 and registered office at 94 Weijin
Street, Tianjin (C. P. 300071).

Mutually recognizing each other's capacity to sign this Basic Agreement of
International University Collaboration:

EXPONEN
This Basic Collaboration Agreement has been promoted by both Institutions on the

basis of:

FIRST.- Both Institutions are united by the community of objectives in the scientific and

cultural fields.
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SECOND.- That they are institutions with their own legal personality and develop their
functions in a regime of autonomy and coordination among all of them, which allows

them to enter into agreements of this nature for the better fulfillment of the purposes
entrusted to them.

THIRD.- That in accordance with the objectives of international academic cooperation,
they express their interest in scientific mobility programs for teachers, researchers and

students.

Consequently, both Institutions consider it convenient to establish a permanent
framework of collaboration and cooperation, for which purpose they subscribe the

present Agreement, which shall be governed by the following

ESTIPULATIONS

FIRST: The projected collaboration must be developed within the framework of this
Basic Agreement, in accordance with the programs to be elaborated jointly by both
Institutions, and whose framework of action is centered on the teaching of Spanish as
a foreign language, the evaluation and certification of the language and the elaboration
of materials destined to the two previous purposes.

SECOND: The aforementioned programs will contain all the details of the collaboration
between the parties. Each of the institutions will elaborate a program of activities, for
its revision and acceptance by the other party. Both proposals shall converge in a
program of activities for the common academic year. Said annual program will include,
but not be limited to, the specific agendas of events, content of the courses and

programs to be developed, prices and forms and terms of payment.
THIRD: The programming thus developed shall specify the economic resources

necessary for its realization, as well as its form of financing.

FOURTH: For the execution of this Agreement and the programmed activities, each of

the two parties involved will appoint a person responsible for coordination.
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For the School of Foreign Studies of Nankai University, the Coordinator of the
Agreement will be Dr. Mi Tian.

For the University of the Republic, the International Relations Service of Udelar will be
responsible for relations with foreign groups.

FIFTH.- This agreement shall enter into force on the day following its signature and
shall remain in force for a period of four years, unless the agreement is terminated
prior to said term as a consequence of the termination of any of the parties in

accordance with the provisions of this stipulation.

Either of the parties to the agreement may terminate it by notifying the other party in
writing of its desire to withdraw from the agreement. This communication must be
made at least three months prior to the expiration date of each annual period of the
agreement. The termination of the agreement as a consequence of the denunciation
made under the terms of this provision will occur at the end of the current annual
period of validity. The termination of the agreement shall be without prejudice to the
obligation of the parties to comply with the commitments assumed under this
agreement until the end of said period.

When the agreement is still in force in the fourth year after its signature, the parties
may agree to extend it for a maximum period of another four years, and it may be

subject to termination under the terms set forth in this provision.

In witness whereof, the parties hereto have signed this Agreement in duplicate.

For Universidﬁd de la Republica For the School of Foreign Studies
grsity
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